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סוף והתחלה / ויסלבה שימבורסקה
"אחרי כל מלחמה / מישהו חייב לנקות./ סדר כלשהו / הרי לא יתרחש מעצמו"

 [הנוסח המלא של השיר ניתן להשגה גם באינטרנט 

או בספר תחת שם זה בתרגומו של רפי וייכרט, הוצאת גוונים 1996]
הצעה לדיון / הדס לאור אשור 
מבוא:

המבנה של שיר זה, כמו ברבים משיריה של שימבורסקה, מאפיין את כתיבתה: היא יוצרת במהלך עשרת בתיו מעין קטלוג, המתפתח בהדרגה, ומוביל את הקורא, בקלילות כביכול, אל הפואנטה המוחצת בסוף. 
הקטלוג מאפשר למשוררת לבחון מצב, תחושה או מושג מכל צדדיו. הקלידוסקופ כביכול מסתובב עוד קצת בכל שורה, וכך מתגלים לקורא זווית חדשה, גוון שונה, דגש אחר [על פי רפי וויכרט, במבוא לספרה של שימבורסקה, "סוף והתחלה"].
הפעם הפואנטה שמציירת שימבורסקה היא מעורפלת במכוון, ועשויה להפרות דיון מרתק בנושא המחויבות לזיכרון השואה.
הדיון המוצע כאן מוביל את הקוראים צעד אחר צעד בעקבות כמה מושגי-מפתח: "לנקות" בית 1; "מישהו"בתים 1-2-3-4-7-8-10 ; "מישהו חייב" בתים 1-2-3-4-10 ; "חייבים לפנות מקום" בית 9
שלב א – היכרות עם התוכן של השיר ב-8 הבתים הראשונים (מתוך עשרה):
הנחת היסוד של השיר היא שמלחמה מביאה לכלוך והרס. שימבורסקה מונה בזו אחר זו את כל הפעולות שעל בני האדם ("מישהו", ועוד ניגע במושג זה) לבצע אחרי המלחמה, כדי לתקן את נזקיה. 

· לפי שימבורסקה, מה צריך לעשות אחרי מלחמה?  התייחסו בשלב זה רק לפעולות המצוינות בבתים 1-6 [לנקות; לפנות את אבני הקירות שהתמוטטו; להוביל מתים לקבורה; לאסוף שברי רהיטים וכלים; לשפץ את הבתים ההרוסים; להחזיר לפעולה את אמצעי התחבורה].
· זוהי עבודה פיזית קשה, לא נעימה ומתמשכת [לנקות... להדוף... לבוסס... לגרור... להתקין...; ויש גם פעולות שהמשוררת נמנעת מלנקוב בשם הפועל בית 5: "זה איננו פוטוגני ומצריך שנים ארוכות"; בית 6: "השרוולים ייקרעו לגזרים מרוב הפשלה"/השפלה]. האם, לדעת שימבורסקה, יש בכל העבודות הקשות והמאומצות הללו כדי למנוע את המלחמה הבאה? נסו למצוא את הספקות שלה בבתים 5-6-7-8. 
[בית 5: המלחמה לא נגמרת, היא רק עוברת למקום אחר, קשה "לנקות", לבער אותה לחלוטין מעולמנו; 
בית 6: משימת הניקוי כרוכה לעתים במחיר אנושי כבד, בכאב ובהשפלה, שעשויים להוליד את המלחמה הבאה; 
בית 7: מיהו ה"מישהו" עם המטאטא, ש"עוד נזכר איך היה"? שתי אפשרויות לפרש: 1) תמיד יש מי שיתרפק על העבר ההירואי-כביכול, וישאף להחזירו, והוא עלול למצוא אוזן קשבת. גם האדישות אורבת בפינה, ועשויה לסייע לחורשי הרע 2) המישהו שנזכר, וחברו המניד לו בראשו, הם אלה שזוכרים היטב שהמלחמה היתה דבר נורא ואיום. אלה המשתעממים מלשמוע זאת הם המסוכנים, כי בלי הזיכרון הנורא לא יינקטו האמצעים הנדרשים כנגד ההתדרדרות למלחמה נוספת; 
בית 8: אנשים המשולים לעשבים שוטים (גזענים, בעלי "טיעונים אכולי חלודה") ימשיכו להתקיים; נכון שמדי פעם יהיה מי שישתיק ויסלק אותם ("יעביר אותם לערמת השיירים"), אבל הפעולה הזאת אינה יסודית או עקבית, רק "מעת לעת", ולכן יסודות שוליים-כביכול אלה עשויים לגדול ולהתפשט. עצם האמונה שהם מצויים רק בשוליים, עמוק מתחת לשיח, היא מסוכנת. אם תרצו, גם המילה "שיח" שנבחרה על ידי המתרגם, היא דו-משמעית, ויכולה לכוון לדיאלוג, שיח ציבורי].
דיון מסכם בשלב א:
· מה עמדתכם אל מול ספקותיה אלה של שימבורסקה? האם יש ממש בחששותיה, או שמא אחרי עבודה קשה של ניקוי ושיקום, צפוי לזרוח "שחר של יום חדש", שלום ושלווה? 
· האם אתם מכירים בחיי היום יום של החברה שלנו דוגמאות לתופעות הנרמזות בבתים שקראנו, המאיימות על שמירת הסדר התקין והשלום?  [בדיון עשויים לעלות דוגמאות לגילויי גזענות, לטיפוח מיתוסים של כוח, לאלימות בוטה כנגד חסרי ישע; כדאי לפתח את הדיון לגבי הדילמה של מידת היסודיות הנדרשת מן הפרט ומן הרשויות במהלך התיקון והמעקב אחרי מוקדי שנאה ואלימות, וכן לגבי המחיר הציבורי והערכי שיש למעקב צמוד מדי אחרי הפרט; יש מקום גם לדיון על אודות הצורך במערכת ערכים הומניסטית משותפת – ולאו דווקא בחוקים דרקוניים - על מנת להבטיח שעשבים שוטים יישארו תמיד בשוליים; דילמה אפשרית נוספת - המאבק למניעת מלחמה כמאבק סיזיפי – אבל הכרחי, כי הימנעות ממלחמה היא אינטרס עליון... האומנם תמיד יש להימנע ממלחמה...? 
· בעקבות דיון זה כדאי להעלות נושא נוסף בעקבות המוטיב "מישהו": מי זה ה"מישהו" הזה, שהוא חייב לעשות את כל הדברים הללו? עד כמה אתם מרגישים שה"מישהו" הזה הוא אתם, ממש כל אחד ואחד מכם? מה התפקיד שלנו "אחרי כל מלחמה"?
חלק ב – דיון בשני הבתים האחרונים בשיר: מהי הפואנטה? מה באמת צריך לעשות עם כל מה שהשאירה המלחמה אחריה?
· שני הבתים האחרונים הם חלק בלתי נפרד מהשיר כולו, הסוקר את קטלוג פעולות הניקוי והשיקום שצריך לבצע אחרי כל מלחמה; ובכל זאת – מה ההבדל בינם לבין שאר בתי השיר? [הבתים הראשונים מתייחסים לעבודה פיזית-טכנית שצריך לעשות – בעוד השניים האחרונים מדברים על תיקונים בתחום התודעה האנושית].

· בשני הבתים הללו שימבורסקה מפתיעה אותנו; היא מאתגרת אותנו בביטויים דו-משמעיים, המקשים עלינו לפענח את עמדתה בשאלת הציר: "מה צריך לעשות אחרי כל מלחמה?" 
· בבית הלפני אחרון היא משתמשת בביטוי "לפנות מקום". 
"אלה שידעו / מה התרחש כאן ומדוע / חייבים לפנות מקום לאלה / שיודעים מעט./ ופחות ממעט. / ולבסוף שום דבר". 
· מה פירוש "לפנות מקום"?
לפנות מקום - זהו ביטוי מעורפל, שניתן לפרש אותו בשתי צורות מנוגדות:
1) לזוז קצת, לפנות מקום על אותו הספסל, כדי שאלה שלא יודעים יוכלו להתיישב ליד אלה שכן יודעים, ולשמוע מהם מה היה, ללמוד מהם, ולשאת הלאה את לפיד הזיכרון...
או
2) לקום ולצאת מה"כיתה", לפנות מקום לאחרים, שיתיישבו במקום אלה שחוו על בשרם את מוראות המלחמה. להשאיר במרחב הציבורי רק את אלה שאינם יודעים שום דבר. 
- מה יכול להיות הערך החיובי שבפרשנות השנייה, בהנחה שאולי שימבורסקה התכוונה לכך? איך אתם נוטים לפרש את הביטוי "לפנות מקום"?

בבית האחרון בשיר - משתמשת שימבורסקה שוב בביטוי שהיה שגור כמעט בכל בית ובית קודם לכן: "מישהו חייב" – 
"בעשב, שכיסה / את הסיבות והתוצאות,/ מישהו חייב לשכב לו / עם שיבולת בין שיניו/ ולבהות בעננים".

אלא שהפעם משמעותו של הביטוי מעורפלת, דו משמעית. 

מה פירוש "מישהו חייב" בבית אחרון זה? ומה פתאום לשכב סתם כך ולבהות בעננים? האומנם זהו המעשה הנכון אחרי המלחמה הנוראה?!
כאן יתפתח דיון משמעותי סביב הפואנטה של השיר: מצד אחד... מצד שני...
1) ייתכן שהמסר של שימבורסקה מתגרה ומפתיע, שלא לומר חותר כנגד ההנחות החינוכיות המקובלות: לדעתה, עלינו לעשות משהו שונה לגמרי מכל הדברים שהדור הראשון אחרי המלחמה היה חייב לעשות, לבנות מחדש ולזכור (8 בתים ראשונים בשיר); נדמה שה"חייב" הזה, האחרון, מהפך את המשמעות של המחויבויות האחרות, הטכניות והתודעתיות, ומחזק את התובנה שבבית הקודם, בדבר הצורך לא לדעת כלום, ולחיות ללא המשא הכבד של הזיכרון.  מה יכול להסביר עמדה "משונה" כזאת? אולי לדעת שימבורסקה (כמו לדעת אהרון שבתאי בשירו "אנא") עצם הידיעה של הזוועות ועומק הרוע שאדם יכול להדרדר אליו יש בה כדי להשחית את הנפש ולהכשיר את הדרך לזוועה הבאה.
או
2) אולי המסר העיקרי של שימבורסקה הוא דווקא מסורתי ומקובל: הוא בא לידי ביטוי בבתים הראשונים של השיר, והבית האחרון הוא אירוני, ובא לחזק את אלה ש"עושים" ו"זוכרים", ולא את הבורים הבוהים בעננים. לדעתה, חייבים לשקם את ההרס, לבנות מחדש, לזכור את העבר וללמד אותו. בבית האחרון שימבורסקה רק לועגת לאותו אחד, "מישהו", שתמיד "חייב" לעשות את המעשה הלא-נכון: לגלות אדישות, בורות, שכחה ונהנתנות. לדעתה, אחרי כל מלחמה מישהו חייב לנקות – את אלה בדיוק. 
מה דעתכם? איזו פרשנות נראית לכם יותר?
סיכום
גם בשירים נוספים עוסקת שימבורסקה – כמו גם משוררים פולנים אחרים - בתודעה של האדם בעקבות חוויית המלחמה. עולות בהם תובנות מעניינות עבורנו, כבני המאה החדשה, המאה ה-21. וכמובן שגם התובנות הללו שנויות במחלוקת. אתם מוזמנים להמשיך ולבחון את עמדותיכם והשקפת עולמכם על משמעות הזיכרון של השואה עבורכם גם בעקבות שירים כמו:
· ויסלבה שימבורסקה, "כל מקרה" ("ניצלת כי היית ראשון / ניצלת כי היית אחרון").

· תדיאוש רוז'ביץ, "הניצול" (אני בן עשרים וארבע, מובל אל השחיטה / ניצלתי")

· צ'סלב מילוש, "הכנות" (עוד שנה של הכנות / מחר כבר אשב לעבוד על היצירה הגדולה / שבה תיגלה המאה שלי כמות שהיתה);

· יוליאן טובים, "שיעור" (נכתב ב-1939) ("צא ולמד, בני, את שפת פולין:")
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